
zetiség jogegyenlősége és akadálytalan érvényesülése körülményeinek biztosításá
val." 

Világos tehát, hogy a sokdimenziós szocialista ember, aki programmegvaló
sító minőségében a legnagyobb mértékben egykvalitású minden társával, nem 
veszti el egyetlen lényeges létdimenzióját sem a jövő mába való átcsapására irá
nyuló, tudatos társadalomformáló tevékenységében. Ellenkezőleg, azzal, hogy a 
társadalmi homogeneitás kibontakoztatására fordítja minden energiáját, maga is 
új mélységekkel gazdagodik, mind több, mondjuk így: össztársadalmi minőség hor
dozójává válik. Kultúrája, specifikus énje, a vele egyminőségűekkel alkotott tár
sadalmi közösség sajátosságainak megőrzésével, személyisége föladása nélkül lesz 
tagja egy olyan társadalmi berendezkedésnek — a sokoldalúan fejlett szocialista 
társadalomnak —, egy olyan népnek — az egységes szocialista dolgozó népnek —, 
amely maga is egyéniség a világ országai és népei között. 
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É v e m , t e , m e r é s z e t é n e k e l a k o b z a 
f é r f i l é l e k k e l , b ü s z k é n , ő szöd t á j á n , 
h a k o m m u n i s t á k g y ű l n e k t a l á l k o z ó r a . 
E m l é k m ű v e k e t m e l e n g e t a m á r v á n y , 
h a l l o m , f é m - ö k ö l t a p o g a t j a k i . 
M a g a m b a n égő, v i l á g o m a t á t j á r t — 
e m e l k e d e m m o s t m e g p i l l a n t a n i , 
t u d n i k o r o m m e l e g é t , c s i l l o g á s á t . 
E z u t á n v á l l a s i d ő k m e n e t e l n e k , 
a s o d r á s b a egészb e m b e r e k á l l n a k , — 
s n a g y e s z m é k s z ü l e t n e k ( r a k é t a - t e r m e k ) 
a z idő z e n i t j é r e k o r o n á n a k . 
K i d e r ü l ö k d o l g a i m b a n , m i n t ősz i 
d é l . S a m e r é s z e n é n e k l ő f é r f i - k o b z a 
d a l l a m á t b í b o r - k ö l t e m é n y e m ő r z i , 
h a k o m m u n i s t á k g y ű l n e k t a l á l k o z ó r a . 
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